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Содоо: Оройн мэнд үзэгчид ээ. Англи хэл дээрх Нүүр тулсан ярилцлага нэвтрүүлгийн ээлжит дугаар та бүхэнд хүрч байна. Энэ дугаарт маань Монголын Бизнесийн Зөвлөлийн Гүйцэтгэх захирал ноён Жим Двайер-ыг урьж оролцуулж байгаадаа таатай байна. Сайн байна уу?
Жим: Сайн байна уу!
Содоо: Танай байгууллагын үйл ажиллагааны талаар ярилцах гэж байгаадаа баяртай байна. Монголын хувийн хэвшил, олон нийтийн байгууллага болон нийгэмд Монголын Бизнесийн Зөвлөлийн байр суурь, өрсөлдөх чадварыг тодорхойлвол? Үзэгчиддээ эхлээд байгууллагаа танилцуулах уу?
What synergies among Mongolian stakeholders, among Mongolian community and public organizations could be built with BCM’s resources and competence? Would you start introducing your organization?
Жим: Тэгэлгүй яахав. Монголын бизнесийн Зөвлөл нь 4 жилийн өмнө бие даан байгуулагдсан. Анх нийт 35 гишүүн байгууллагуудтай байлаа. Тэдний ихэнхи нь гадны хөрөнгө оруулагчид байсан. Ялангуяа уул уурхайн салбарт. Түүнээс хойшхи хугацаанд гишүүдийн маань тоо маш идэвхтэй өссөн өөрөөр хэлбэл 6 дахин өсч одоо нийт 180 гаруй гишүүн байгууллагуудтай үйл ажиллагаагаа явуулж байна. Үүнээс тал гаруй хувь нь Монголын жижиг болон том компаниуд байдаг бол үлдсэн хэсэг нь олон улсын байгууллагууд, 15 орчим Элчин Сайдын Яамдууд, дипломат газрууд байдаг. Үүнээс гадна Де Нэйчер Консерванси олон улсын байгууллага, Монголын Урлагын Зөвлөл зэрэг төрийн бус байгууллагууд гишүүдэд маань багтдаг. Тиймээс бид тодорхой хэмжээгээр бизнесийн салбарын төлөөлөл болж байна.
Jim:  The Business Council was formed as an independent entity about 4 years ago. We started with 35 members. They were almost all  foreign investors since we spun off from the NAMBC based in Washington, DC. And largely mining. And it’s amazing, maybe because it’s the right time for Mongolia, for we’ve multiplied by 6 times. We now have about 180 members, about half are Mongolian, large and small companies, little less than half are international, about 15 embassies and diplomatic missions in Mongolia, and a number of NGOs ranging from international like the Nature Conservancy to local like the Arts Council of Mongolia.  So we now represent all business stakeholders. 
Содоо: Гэхдээ танай байгууллага анх олон улсын байгууллага гэсэн статусаар Хойд Америк – Монголын Бизнесийн Зөвлөл нэр дор  байгуулагдаж байсан. Тийм ч болохоор тэр үү, хүмүүс танай байгууллагыг ОУ-ын байгууллага, зөвхөн ОУ-ын байгууллагуудаа дэмжиж ажилладаг гэсэн ойлголт байдаг. Гэвч танайх гадаадын төдийгүй монголын байгууллагуудаа аль алиныг нь дэмжиж ажилладаг Монголын байгууллага юм байна. 
Sodo: But you began as a foreign entity?  NAMBC?  And therefore many have view that if you are foreign entity and you stand to promote the interest of only foreign entities. Now you are a multinational Mongolian entity. 
Жим: Тэгэлгүй яахав. Магадгүй Монголын бизнесийн оролцогч талуудыг төлөөлөх хамгийн томоохон зөвлөх байгууллагуудын нэг болов уу.  Бидний зорилго анхны байсан ОУ-ын 35 гишүүн байгууллагуудаа нэмэгдүүлээд зогсохгүй, монголын байгууллагуудыг гишүүнээр элсүүлэх, монгол гадаад тэнцүүхэн гишүүдийн бүрэлдэхүүнийг бий болгохыг зорьж байлаа. ТУЗ-ын гишүүд маань хүртэл тухайн үед ОУ-ын байгууллагын 7 гишүүд байсан бол өдгөө нийт 19 ТУЗ-ын гишүүдтэй, үүнээс 10 нь Монголын компаныг удирдан авч яваа; тухайлбал: ЭМ СИ ЭС, Таван Богд, Ньюком, Энержи Ресорсес, ХХБанк, Моннис болон Монголын Алт зэрэг компаниудыг хэлж болно. Бидний зорилго бол улсад орж ирэх хөрөнгө оруулалтын өсөлтийг дэмжээд зогсохгүй эдийн засгийн өсөлтөд саад болж буй хууль тогтоомж, бодлого болон үйл ажиллагааг өөрчлөн, шинэчлэхийн төлөө ажиллах, Монголын Хөрөнгийн Бирж-ийг өсөн дэвжихэд дэмжлэг үзүүлэх зэрэг тухайн сектор буюу салбартай холбоотой асуудлууд дээр илүү анхаардаг. 
Jim: That’s for sure. Probably the strongest business advocate for Mongolian business stakeholders. So our goal was to not only move from 35 foreign members to a mix, complete mix, but our board, we had seven people on our board at the start, all with international entities. Now we have nineteen, ten of them are running Mongolian companies including MCS, Tavan Bogd, Newcom, Energy Resources, TDB, Monnis, and MAK.  Our goal is to help sectors, help not only introduce investment in the country, but to help sectoral issues, such as reforming laws that inhibit economic growth or for example helping the Mongolian Stock Exchange get upgraded. Things that affect sectors, not individual companies, where  embassies or others can help do that.  We’re looking at business climate issues. 
Содо: Танайх бас нэлээд хэдэн ажлын хэсгүүдтэй, тэдний үйл ажиллагааг танилцуулбал?
Sodo: You have number of working groups in your structure. How do they operate?
Жим: Ажлын хэсгүүд маань гишүүн байгууллагуудын төлөөлөл болсон нийт 100 гаруй сайн дурын туршлага бүхий хүмүүсээс бүрддэг. Нийтдээ 7 ажлын хэсэгтэй. ОУ-ын Валютын Сан болон АНУ-ын Төрийн сангийн зөвлөхүүдтэй татварын хуулиудыг боловсронгуй болгох чиглэлээр хамтран ажиллах үүрэг бүхий Ажлын хэсгээс 2 хүн манай Татварын ажлын хэсэгт байдаг. Саяхан бид Татварын Ерөнхий газрын нийт 55 хүнд ОУ-ын татварын хуулийн талаар сургалт зохион байгуулсан. Багш нар нь ПрайсвотерхаусКүүперс болон Ки Пи Эм Жи гэсэн аудитын байгууллагаас уригдаж оролцсон байгаа. Манай Боловсролын Ажлын хэсэг тусгай мэргэжлийн сургалтын асуудалд их анхаарч байсан бол одоо илүү түлхүү дээд боловрол руу анхаарах болсон. Өнгөрсөн жилүүдэд тусгай мэргэжлийн салбарт нэлээдгүй зүйлүүдийг хийсэн. Ерөнхийдөө ажлын хэсгүүдийн үйл ажиллагаа чухал бизнесийн салбартай холбоотой асуудлыг хөндөж, түүнд холбогдолтойгоор санал, зөвлөмж боловсруулж холбогдох Яамд болон Засгийн газрын байгууллагуудад хандахад чиглэдэг. Бид МУ-ын засгийн газар, олон нийт, зөвлөлийн гишүүдтэй бизнесийн орчинд гарах чухал үйл явдал, асуудлаар санал болилцох, нээлттэй яриа хэлэлцүүлэг өрнүүлэх чиглэлээр ажилласаар ирсэн, үүнээс ч илүү ихийг хийх болно. 
Jim: We have 100 volunteers from our BCM members. Experienced people and  they are for free! We’re organized in seven different working groups.  Our Tax WG – we have  two people on a national Tax task force and BCM just arranged  a training session for 55 Tax Authority officials about international tax laws taught by PricewaterhouseCoopers  and KPMG.  BCM’s Education WG has shifted from a vocational training focus with a lot of mining company, human resource people to also a higher education thrust.  We’ve accomplished quite a lot in vocational training over the last year.  Our working groups tend to focus on important business issues and come up with recommendations and proposals to be taken to ministries, Government departments and/or agencies.  We work to have dialogue that influences some significant positive changes which we’ve been doing. And there’s lot more we can do. 
Содо: Та бүхэн Монголын Уул Уурхайн Ханган Нийлүүлэх сүлжээний тал дээр судалгаа хийж, томоохон сүлжээг үүсгэснийг  мэдэх юм байна. Их цагаа олсон, зөв зүйл болсон гэж бодож байна. Анх яаж санаачилсан бэ? Ер нь хэр үр дүнтэй байна вэ?
Sodo: I know that you have conducted a survey on Mongolia Mining Supply Chain. That was very timely, very useful database. How do you find the use of this work? How it’s been initialized? How pragmatic are the results?
Жим: Их үр дүнтэй байх болно. Бид дөнгөж эхлүүлээд байгаа. Уул уурхайн салбарт бүтээгдэхүүн гаргадаг болон үйлчилгээ үзүүлдэг Монголын нийт 1300 ханган нийлүүлэгчид бүртгүүлсэн байгаа. Зөвхөн уул уурхайн бүтээгдэхүүн бус мөн ханган нийлүүлэх хүргэлтийн үйлчилгээ үзүүлдэг байж болно. Жишээлбэл Изинэс Нислэгийн компани мөн хамрагдсан байгаа, учир нь Өмнө говь руу уурхайчдыг зөөдөг юм. Нэг үгээр хэлбэл эдгээр компаниудад үйл ажиллагаагаа сурталчлах үнэгүй боломжийг олгож байгаа юм. Нөгөөтэйгүүр, худалдан авагч нар мөн сүлжээнд багтаж байгаа. Тиймээс худалдагч болон худалдан авагч хоёр хоорондоо чөлөөтэй шууд харилцах боломжтой юм. Жишээлбэл, танай компани уурын экскаватор-ын хоолой хийдэг бол төрөл бүрийн хоолой үйлдвэрлэгч гэсэн дэд хэсэгт байрлах болно. Тэгэхээр уурын экскаватор-ын хоолой хайж байгаа компани танайхтай шууд холбоо тогтоох боломжтой гэсэн үг. Гэхдээ эдгээр 1300 компаниуд чанарын өндөр түвшний бараа бүтээгдэхүүн, үйлчилгээ үзүүлдэг байх шаардлагатай. Өөрөөр хэлбэл ханган нийлүүлэгчид бараа бүтээгдэхүүнийхээ чанарыг сайжруулах хэрэгтэй болно. Жишээ хэлэхдэ Оюу Толгой эсвэл Энержи Ресорсес чанартай бараа бүтээгдэхүүнийг Хятадын үйлдвэрлэгчээс илүү Монгол компаниасаа 10% илүү үнээр авахыг хүсэхийг үгүйсгэхгүй, гэвч чанар үгүйгээс гадны компаниас авахаас өөр аргагүй болно. Тэгэхээр ер нь бол ойрын 5 жилийн зорилго ханган нийлүүлэгчид бүтээгдэхүүнийхээ чанар дээр илүү анхаарч гадаадад экспортлож болохуйц чанарыг эрэлхийлэх хэрэгтэй байгаа юм. 
Нэг өрөмдөгч компанид тохиолдсон зүйлийг ярихад, Эй Ай Ди Ди хэмээх компани үйл ажиллагаагаа сайжраад ирэхээр Монголоос гадна өөр улсад бизнесийн боломжийг эрэлхийлж, Казакстанд нэг төслийг хэрэгжүүлэхээр болсон юм. Монголд өвлийн цагаар үйл ажиллагаа зогсонги болдог үеэр Казакстанд өвөл хийж болох уг ажил ихээхэн ашиг авчирсан юм. Одоо Оюу Толгой-д нийлүүлдэг Мажор Дриллинг компаныг эс тооцвол Эй Ай Ди Ди хамгийн том өрөмдөгч компани болж байна. Энэ бүхний учир нь тэд бүс нутагт төвлөрсөн бодлогоо тэлсэнд оршиж байна. Уг байгууллага Монголд байрлаж үйл ажиллагаагаа явуулдаг Монголын компани юм. Үүн шиг ханган нийлүүлэгчид маань үйл ажиллагаагаа газар зүйн түвшинд тэлэх, сайжруулахад анхаарах хэрэгтэй болов уу. Манайх Үндэсний Хөгжил Шинэтгэлийн Хороо (ҮХШХ)-той хамтарч байгаа, манай талаас хувийн секторынхныг хариуцаж, ҮХШХ олон нийтийн салбарыг хариуцаж байгаа. Уг Уул уурхайн ханган нийлүүлэх сүлжээ маань ирээдүйд томорч, ихээхэн эерэг нөлөөг үзүүлнэ гэдэгт итгэлтэй байна. 
Jim:  It really will be useful.  We’ve just upgraded it. We registered 1,300 Mongolian suppliers that have products or services for the mining industry. They might not just be mining products for mining only.  They could also serve other sectors such as caterers.   Eznis Airways is included since they transport miners back and forth to the South Gobi.  What we’ve done is provided free advertising to these 1300 companies. At the same time, the upgrade enables buyers of the services to also be on it.  So buyers and sellers can directly interact and talk to each other.  For example, if your company happens to make buckets for steamshovels, you’ll be listed on the database sub-segment as a bucket manufacturer. Companies who want to buy steamshovel buckets can directly contact you and you can try to supply them. To make this really work though, these 1300 suppliers need to have quality products and services.  Suppliers are going to have to improve their products because, for example, OT or Energy Resources need quality products and services and they prefer to buy from Mongolians.  They might even will to pay 10% more than to a Chinese supplier. But if the quality isn’t there, they have problem in doing business locally. The goal should in five years or so suppliers  should be looking to have quality items that can be even be exported.  An example of what can happen occurred for a driller,  Australasian Independent Diamond Drilling.  A.I.D.D. was doing marginally well, but then they looked outside of  Mongolia and they got projects in Kazakhstan which could continue year-long   through the winter months when they were shut down by the cold weather in Mongolia.  This was almost like found money. Now they are I think the largest driller in Mongolia other than Major Drilling which supplies OT. They’re doing really well because they expanded with a regional focus.  They’re based in Mongolia and are a Mongolian company.  A lot of these mining supply chain suppliers will have to find ways to upgrade and geographical expansion might be one.  BCM is teaming with the National Development and Innovation Council  where we’ll bring our private sector members using  basically systems approach and the NDIC will bring the public sector: universities, government agencies, and  ministries.  Hopefully we can help see this whole mining supply chain grow and eventually become significant exporters regionally and beyond.
Содо: Танай байгууллагын гишүүд дунд 15 ЭСЯ-ууд байдаг. Тэдэнтэй ямар байдлаар хамтран ажилладаг вэ?
Sodo: In your membership, you have about 15 embassies and it’s interesting to look into the ways you work with the embassies. How are embassies engaged in BCM’s activities?
Жим: Австрали, Канад болон АНУ-ын ЭСЯ –уудын худалдааны хэлтэстэй хамтран Монголын бизнес эрхлэгчдээс гадаадын улс орнуудад зохиогдож буй томоохон экспо, үзэсгэлэнгүүд рүү авч явдаг. Экспо-г очиж үзсэнээр, ОУ-ын байгууллагуудтай холбоо тогтоох, бараа бүтээгдэхүүн, үйлчилгээг Монголд нэвтрүүлэх боломж бүрдэж байгаа. Өнгөрсөн зун энэ төрлийн бизнес аялалыг Австралийн Мелбурн-д болсон Франчайзинг-ийн Экспо руу зохион байгуулсан. Австралиас ийшээ франчайзинг хийж болох олон төрлийн бараа бүтээгдэхүүн бий. 2 сарын өмнө мөн Канадын Ванкүвер болон Торонто хотууд руу яваад ирсэн. Канад улсаас Монголд сууж байсан элчин сайд асан Монголын уул уурхайн талаар конференсийг Ванкүверт зохион байгуулсан юм. Тэр конференс-д мөн оролцоод ирсэн. Удахгүй, 20 орчим хүний бүрэлдэхүүнтэй бизнес групп-ыг АНУ-ын Лас Вегас-т болох Тоноглол, Багаж хэрэгслийн үзэсгэлэн-рүү авч явах гэж байна. Германы ЭСЯ-тай иймэрхүү төрлийн хамтын ажиллагааны талаар ярилцаж байна. 
Мөн ЭСЯ-д бидний зүгээс туслаж чадах зүйл байвал нээлттэй байдаг. Жишээлэхэд Германы ЭСЯ-ыхан худалдааны салбарын төлөөлөгчдийг хүлээж авч байна гэж бодвол бидний зүгээс гишүүн байгууллагуудаасаа төлөөлөл бүрэлдүүлэн үдийн зоог хамтдаа барьж болно, өөрөөр хэлбэл бизнесийн өргөн боломжийг тодорхой хэмжээгээр нээх зорилготой юм. 
Jim: Well, one way we’ve been working with a number of embassies including the  Australian, Canadian, US,  and soon  the  German. We’ve been taking Mongolian missions to tradeshows in  other countries, so they can learn best international practices and  corporate governance. We took a group to Melbourne, Australia last summer where they attended a Franchising Show and met with franchisors. There are a lot of products in Australia that  could be franchised here.  We took a Mongolian group to Vancouver and Toronto two months ago accompanied by the  Canadian Trade mission in Mongolia. The former Canadian ambassador to Mongolia arranged  a conference in Vancouver about Mongolian mining.  We’re taking a Mongolian group to a hardware show in Las Vegas in May and about 20 Mongolian business people signed up.  The German ambassador is coordinating with BCM to also do this in Germany. So that’s one way. 
We’re also cooperating with embassies which might not have a big support staff here. For example, the German Embassy might have a trade delegation coming and BCM might have a luncheon to introduce them to a number of BCM members for background on business opportunities and practices here. So we can be kind of additional support. 
Содо: Та тэгэхээр боломжийг холбож, гүүр болж өгч байгаа юм байна. Гайхалтай санагдаж байна.
Та ОУ-ын болон үндэсний хэмжээний нэлээдгүй хэдэн эдийн засгийн үйл ажиллагаануудыг спонсорлож байсан.  Хамгийн сүүлд гэхэд Монголын Эдийн Засгийн Форум. Түүнчлэн өнгөрсөн сар мөн Хонг Конгод болсон “Уул уурхай ба Мөнгө” чуулга уулзалтын дэмжигч байгууллагаар ажилласан. Энэ тухайгаа үзэгчидтэй маань хуваалцвал?
Sodo: So you’re bridging opportunities. Wonderful! 

Also I know that you sponsor many international and national economic events, most recently Mongolian Economic Forum, also you sponsored or supported Mines and Money in Hong Kong last month, I know that you went there. Please share with my audience the overall atmosphere?
Жим: “Уул уурхай ба Мөнгө” чуулга уулзалт нь нэлээн томоохон хэмжээний цогц конференци юм. Өнгөрсөн 10 сард болсон анхны Монголын тухай хурал дээр бид хамтарч ажилласан. Сая 3 сард болсон нь Азийн чуулга уулзалт байлаа. Эхний 2 өдрийн эхний илтгэгч нь Айванхое компанийн Роберт Фрийдман байсан бөгөөд Оюу Толгой-гийн тухай ярьсан. Тэрбээр хэлэхдээ Оюу Толгой, говьд 10000 ажилчдаас бүрдсэн томоохон бүтээн байгуулалт, цогцолборыг хийж байгаа, дараа жилээс үйлдвэрлэл нь эхлэхээр тооцоологдож байгаа тухай хэлсэн. 2000 хүн оролцсон уг уулзалтын үеэр бүгд л Монголын тухай ярьцгааж байсан.  Зохион байгуулагчид нь 3 дахь өдрийн өглөөг Монголын нэрэмжит хэлэлцүүлэг хийхээр болсон бөгөөд үүнд 400 хүн бүртгүүлсэн байсан. Уг хэлэлцүүлгийн 2 салбар хуралдааныг миний бие удирдан явуулсан. Монголыг гэсэн сонирхол маш их байсан. “Уул уурхай ба Мөнгө” – ийн 2 дахь Монголиа коференци ирэх 10 сард болох гэж байгаа, манай зүгээс мөн дэмжиж ажиллах болно.  Өнөө үед, биржийн зах заалийн үзүүлэлт, вальютын үзүүлэт болон ашигт малтмал, газрын тосны нөөц гээд Монгол улс дэлхий нийтийн хараанд байна. Үүний тод жишээ, саяхан Лондонгийн Хөрөнгийн Бирж манай Монголын Хөрөнгийн Бирж-ийн үйл ажиллагааг сайжруулахаар болсон. Ингэснээр орон нутгийн компаниуд өөр улс орноос санхүүжүүлэлт хайхгүйгээр өөрснөө мөнгөө өсгөх боломжтой болох юм. 
Jim:  Mines and Money is one of the best organized sets of conferences. We assisted with their  first Mongolia conference last October in HK. This conference in March 2011 was an Asian conference. But the first speaker of the two full days was Robert Friedman from Ivanhoe who talked about Oyu Tolgoi.  He vividly described having 10000 workers constructing OT in the Gobi  this year with production starting next year. Everybody was talking about Mongolia during the whole conference which 2,000 attended. The organizers  had decided to have a Mongolian morning the third  day and  400 registered. I  moderated the two panels on the Mongolian morning; there was tremendous interest in Mongolia. So Mines and Money is planning to do their second Mongolia conference in HK in October 2011 which BCM will support. Mongolia is really becoming increasingly in the global eye right now with our stock market performance, currency performance, and mineral and oil deposits with mining just beginning to ramp up. The London Stock Exchange has just started to upgrade our MSE to where local companies will be able to raise money on it  and not have to look for funding solely offshore in Australia or elsewhere. So the money side of thing has a ways to go, and so does the mining. But the overall focus on Mongolia has never been higher. 
Содо: Ноён Фрийдланд-ын илтгэлийн гол санаа нь юу байсан бэ? Тэрээр Монгол-ыг идэвхтэй дэмжигчдийн нэг. 
Sodo: What is the key message delivered by Mr. Friedland on conference? He is a great promoter of Mongolia.
Жим: Тэрээр их содон хүн. Тэрбээр хэлэхдээ: Монгол улс нүүрсээрээ Саудын Араб болно гэж хэлсэн. Бусад хэлсэн зүйлүүдээс нь сайн санахгүй байна. Гэхдээ түүний гол хэлж байсан санаа нь Монгол улс ашигт малтмалын маш их нөөц бүхий улс орон, ард түмэн нь үндсэн хөрөнгө нь юм гэж Фрийдланд хэлсэн санагдаж байна. Үгүй бол бусад нь ингэж хэлж байсан. Монголын иргэд бол хамгийн чухал үндсэн хөрөнгө, эд баялаг мөн. 
Jim:  He’s phenomenal. He comes up with sayings like “Mongolia will become the Saudi  Arabia of coal”. He was wonderful. I wish I could remember more quotes! But his message was Mongolia is really a world class mineral deposit country and people here are probably the best asset. I think Friedland said that, if not others were saying that. The people are really Mongolia’s best asset. Minerals  are in the ground, but Mongolian people are the best.
Содо: Монголын иргэн бүр Монгол улс дэлхийн анхаарлыг татаасай гэж хүсдэг. Зөвхөн ашигт малтмал бус, өөр зүйлээрээ, үнэхээр бид бахархаж болох оюуны өмч, бүтээлээрээ Монгол улсын нэр гараасай гэж хүсдэг.
Өнгөрсөн жилүүдийн Таны ажиллаж байсан туршлагаас харахад сүүлийн 10 эсвэл 15 жилд Монголын гадны хөрөнгө оруулалтын нөхцөл байдал хэр өөрчлөгдсөн бэ?
Sodo: Every Mongolian wants Mongolia to get the world’s attention, not only for buyers of our mineral endowments, but also for something else, with which we can really rave about, which is Mongolian capital, intellectual capital. 
Just looking back at your experience dealing with the Mongolian government, Mongolian public, in the area of promotional foreign direct investment, if you recall say five years ago, or 10 years ago, how has Mongolia’s foreign investment environment improved?
Жим: Илэрхий сайжирсан гэж хэлж болно. Миний бие 10 жилийн өмнө ЗГ-ын Хөрөнгө оруулалтын банкир-ын хувьд ХХБ-ыг худалдах асуудлаар анх Монголд ирсэн. Нэлээдгүй хүчин чармайлт гаргасны дүнд Америкийн компани 7 сая долларын бага өртөгөөр ХХБ-ыг худалдаж авсан. Тэр үедээ энэ нь Олон улсын тендереер худалдаалагдсан Монголын хамгийн том анхны худалдаа байсан юм. Дараа нь Хаан Банкны хувьд адил, Японы компани 3 сая долларын өртөгөөр Хаан Банкыг худалдаж авсан. Одоо Хаан Банк 100 сая доллараас багагүй хэмжээний хөрөнгөтэй, үүнтэй харьцуулахад 2000 оноос хойш их зүйл өөрчлөгдсөнийг харж болно. 2009 оны 9 сард Оюу Толгойгийн хөрөнгө оруулалтын гэрээ хийгдэж, өнгөрсөн оны 3 сард дуусгавар болсон. Уг үйл явдал ихээхэн нөлөөлж байна. Үүний үр дүнд энэ жил Рио Тинто Оюу Толгойд 2 миллиард долларын хөрөнгө оруулалт хийж байна. 
Jim: It’s improved dramatically! I came here exactly 10 years ago to manage the sale of TDB as investment banker for the Government. It was a real struggle, but finally the Government’s ownership in TDB was sold for small amount of money, about USD7 million, to an American firm. At the time, that was the first and the largest sale ever in Mongolia by international tender. Then I was asked to be investment banker again for the Government to sell Khan Bank which a Japanese entity bought for about USD3 million. Compare this to today when Khan Bank has over USD100 million in equity capital.  Things have changed so dramatically from the early 2000’s. FDI is really ramping up.  It really started with OT investment agreement signing in September of 2009 which was finalized in March of last year. That opened the flood gates with Rio Tinto investing over USD2 billion in OT this year. 
Содо: Гэхдээ Олон Улсын нэлээдгүй судалгаан дээр, жишээлбэл олон улсад өрсөлдөх чадварын тайлан дээрээс харахад, Монгол улс бизнес, хамтарсан засаглал, хөрөнгө оруулалт болон хуулийн орчны тогтвортой байдлын хувьд тийм ч сайн үзүүлэлттэй байдаггүй. Тэгэхээр ирээдүйд Монголд орж ирэх хөрөнгө оруулалтын тал дээр энэ бүхэн хэрхэн нөлөөлөх бол? Бид хөгжихийн тулд бидэнд хөрөнгө оруулалтын замаар орж ирэх хөрөнгө мөнгө зайлшгүй хэрэгтэй. 
Sodo: But in many surveys, many international competitiveness reports, Mongolia is still rate among the not best performance in doing business area, in corporate governance, in investment and environment stability of law. So how does all this affect the future of foreign direct investment into Mongolia? Because we all need this money. We need to grow and for that we need the money that is injected to Mongolia through FDI.
Жим: Миний бодлоор, хөрөнгө мөнгө орж ирж, ашигт малтмалын нөөц байсаар байх тохиодолд, Олон улсын валютын сан-гаас хэлсэнчлэн 2013 оноос эхлэн 10 жилийн турш жил бүр 25%-иар өсч, мөн дараа жилээс Оюу Толгой үйлдвэрлэлээ гаргаад эхэлбэл бид үнэхээр хөгжих болно. Хөгжихийн хэрээр, хамтарсан засаглал, ил тод байдал хөгжих болов уу гэж бодож байна. Жишээлбэл Монголын компаниуд ОУ-ын аудитын стандартыг барина. Учир нь, ингэснээр Монголын хөрөнгийн бирж дээр АйПиӨү-г (IPO) хийх шаардлагыг хангана. Энэ нь компанийн ил тод байдлыг сайжруулахад чухал нөлөө үзүүлэх юм. Одоо шинээр баригдаж буй Шангри-Ла нь 21 давхар, дэргэдээ 700 хүний буудалтай зоогийн газартай, дэлхийн шилдэг зочид буудлуудын нэг Улаанбаатар хотод маань сүндэрлэх гэж байна. 
2012 оны сүүлээр ашиглалтанд орох энэхүү шинэ зочид буудал баригдсанаар бусад зочид буудлууд, зоогийн газрууд үйлчилгээгээ сайжруулах хэрэгтэй болох юм. 

Миний бодлоор уул уурхайн салбар хөгжсөнөөр, Монголын ханган нийлүүлэгчдийн бүтээгдэхүүн чанаржиж, ингэснээр экспорт дагаад хөгжинэ гэж бодож байна. Ер нь боло их олон зүйлд сайнаар нөлөөлөх учиртай. “Бизнесийн үйл ажиллагаа явуулахад чөлөөт орчин” гэсэн судалгаанаас харахад Монгол улс 120-оос 60 дугаарт жагсаж байна. Манай улс далайд гарцгүй орон боловч манай хил гаалийн орчин илүү сайжрана гэдэгт итгэлтэй байдаг. Тэгснээр бизнесийн орчин илүү амар хялбар болно. Одоо Хятад руу 70 тонн бүхий ачааны машин нүүрсийг чулуу дэвсээгүй замаар тээвэрлэхэд асуудал нэлээн бий. Замаа чулуужуулах, эсвэл төмөр зам барих ажил зайлшгүй хэрэгцээтэй байгаа нь үнэн. Нэгэн зэрэг олон зүйл өөрчлөгдөж байгаа ч цэвэр үр дүн нь эерэг гарах юм. 
Jim: I think, if the money is coming in and minerals will come out of the ground, and the IMF talks about growth of 25% a year for 10 year starting in 2013, OT will actually start producing next year, so the thought is that we are definitely ramping up. But as we ramp up, I think our corporate governance, and transparency, can be improved.  For example, by having international audit standards applied to Mongolian companies. Why? This will be necessary  to do an IPO on the MSE. This will improve transparency at all companies. A new Shangri La, which will be a world class hotel with a 21 story tower and a  700 seat dining facilities next to it is under construction.  
When it opens in late 2012, it will force other providers of restaurants or other hotels to upgrade their services. I think as mining goes forward, hopefully quality will increase  with Mongolian suppliers, and there will eventually be an increase in exporting as well; it ought to simultaneously cause lot of things to be upgraded.  In surveys on “Ease of Doing Business”, Mongolia now ranks about 60 out of 120. We’re landlocked, but hopefully our customs and permitting procedures will become much more efficient. If and when they do, business will become much easier and our ratings will improve greatly. Right now there are problems with trucking of coal in 70 ton trucks over unpaved roads to the Chinese border where there is a huge gridlock.  Building paved roads and rail is sorely needed.  There’s so much  change going on at the same time. But the net result is definitely positive.
Содо: Их олон Олон Улсын чанартай арга хэмжээнүүд  дээр болон ОУ-ын болон үндэсний хувийн хэвшлийн хөрөнгө оруулагч нарт хандаж хэлэхдээ Монгол улсын тэргүүн, ЗГ-ын тэргүүн нар ил тод байх, хариуцлагатай байх зэрэг асуудлуудыг онцолж авч үздэг. Тэд мөн шударга байдал, хариуцлагыг ухамсарлах тухай их анхаарч ярьдаг. Өнгөрсөн долоо хоногт, “Шүүхийн Шинэчлэлт” форум дээр Ерөнхийлөгчийн нээж хэлсэн үгийг Та их анхааралтай сонсож харагдсан. Энэ бүхэн шууд хөрөнгө оруулалтыг сайжруулахад хэр чухал вэ? Зөвхөн гадаадын ч биш мөн дотоодын?
Sodo: And many international events, the head of state Mongolia, head of government of Mongolia, they emphasized the principles of transparency, responsibility, accountability, and also in their talks  addressed to the private investors, including both national and international. They talk about justice and accountability too. Last week, I saw you very carefully listening to opening remarks of the President on Judicial Reform. How important is that to promoting direct investment? I’m not here talking only about foreign, but all private investment. 
Жим: Шүүхийн шинэчлэл-д хүмүүсийн анхаарлыг хандуулж, хуулийг хүндэлж дагаж мөрдөх тухай онцлон анхаарч байсан нь их цагаа олсон зөв зүйл байсан. Энэ тухайд ноён Ерөнхийлөгчийг болон түүний зөвлөх ноён Цагаан гуайг магтмаар байна. Уг асуудал бүхий л түвшинд сайжрах ёстой ингэснээр бид бүгдэд бүгдэд нь хэрэгтэй. 
Jim: I think focusing people on judicial reform and saying people at all levels in Mongolia need to respect the Rule of Law was wonderful. I commend the President and his advisor Tsagaan. I think it was very timely. This area needs to be improved at all levels, which will only help everybody here. 
Содо: Тийм ээ. Тантай энэ бүхний талаар дэлгэрэнгүй ярилцсаны эцэст, Монголд бизнес эрхлэхийг сонирхож буй гадаадын байгууллагуудыг дэмжээд зогсохгүй, Монголын болон гадны байгууллагууд хооронд харилцаа холбоо тогтоож өгснөөр Монголд бизнесийн орчинг сайжруулах, өргөжүүлэхэд Таны бие болон танай хамт олон их хувь нэмэр оруулж байгаа юм байна. Энэхүү хүсэл эрмэлзэл тань үргэлж урагшилж, Монголд зах зээлийн эдийн засгийн харилцааны хөгжилд их нэмэр болно гэдэгт итгэж байна. Та манай үзэгчидтэй хуваалцах өөр зүйл байна уу? Удахгүй зохиогдох зарим нэг үйл ажиллагаа ч юм уу. Танайхаас гаргадаг электрон мэдээнийхээ тухай мөн ярихгүй юу.
Sodo: Great. And BCM, through this conversation with you, I wanted to give some insights into the philosophy of BCM that it brings to  not only those foreign entities  interested in doing business in Mongolia, but with them and through building the synergies between Mongolian and foreign entity, you are contributing to the promotion of best doing business technologies, best doing business practices into Mongolia. And I wish to continue these noble aspirations and promoting fair market development, market economic relations development in Mongolia. Do you have any other important news to share with us that my audience should know? Any upcoming studies, surveys, that you’ll be doing in mining supply chain model,  or any big events that public should know and that you are supporting? Also you have that wonderful NewsWire?
Жим: 6 сарын 21-22нд Чингис зочид буудалд “КөүлТранс Монголиа” гэсэн форум зохиогдох гэж байгаа. 
Тийм ээ. Манай БИ СИ ЭМ-ийн Ньюсвайр хэмээх электрон мэдээ маань бизнес, эдийн засаг болон улс төрийн асуудлуудыг хамарсан англи хэл дээр гардаг нэлээд чухал мэдээ болоод байгаа. Манай мэдээний редактороор 40 жил сэтгүүлчээр ажилласан туршлагатай Энэтхэг хүн ажилладаг юм. Монголтой холбоотой бидний сонгосон эх сурвалж мэдээллүүдийг тэрээр дахин боловсруулж бичдэг юм. Долоо хоног бүрийн 5 дахь өдөр гардаг. Уг электрон мэдээний маань нийтэд үнэлэгдэх байр суурь нэлээд өндөрт тооцогдох болсон. Бид уг электрон мэдээгээ зөвхөн гишүүддээ тараадаг юм. 
Одоогийн байдлаар нийт 750 гаруй хувь хүмүүст болон парламентийн гишүүд мөн бусад ЗГ-ын хүмүүст болон 50 гаруй дипломатуудад илгээдэг юм. Магадгүй бид уг мэдээгээ нийтэд зарж болох ч зөвхөн гишүүддээ хангах давуу тал болгож буй юм. 

Манай байгууллагын цахим хуудас, ялангуяа монгол хэл дээрх цахим хуудас маань бас нэлээдгүй олны танил болж байна. Монгол хэл дээрх цахим хуудас руу сард дунджаар 3000 хандалт орж ирдэг бол Англи хэл дээрх цахим хуудастай нийлээд нийтдээ сард 7000 хандалттай байна. Саяхан манай вэбмастер маань Монгол цахим хуудсанд маань хайгуул хийх явцыг оновтой болгох сайжруулалтыг хийсэн байгаа. Монгол хэл дээр хийгдсэн анхны уг төрлийн үйл ажиллагаа байсан болов уу. 
Хүмүүс ямар нэг товч үг ашиглан хайлт хийдэг. Бид Монгол хэл дээрх хайгдах магадлал өндөр бүхий товч үг хэллэгүүд дээр ажилласан юм.  Үүний үр дүнд нийт хөдөлгөөнийхөө 75 %-ийг хайгуулын систем, програмаас авч байгаа. 

Манай цахим хуудсан дээр зарим нэг хуулиуд болон манай 7 ажлын хэсгээс гаргаж тавьсан хэрэгтэй мэдээллүүд байдаг юм. Бид мөн нэлээдгүй хэмжээний илтгэлүүдийг тавьсан байгаа. Жишээлбэл, Хонг Конг-д болсон “Уул уурхай ба Мөнгө” сэдэвт чуулга уулзалтын Монголын өглөө форум дээр тавигдсан хүмүүсийн анхаарлыг их татсан  8 илтгэл байгаа. Мөн сүүлийн үеийн ялангуяа бизнесийн орчны мэдээ мэдээллүүд багтсан байгаа. Нэг үгээр хэлбэл бид уг Ньюсваер цахим мэдээ болон цахим хуудсуудаараа дамжуулан мэдээллээр хангадаг. 
Jim: Coaltrans Mongolia, June 21-22 in the Chinggis Khan Hotel!  And yes, our BCM NewsWire has become the strongest English source of business, economic and political news.  We have a wonderful Indian editor who has  been a journalist for 40 years.  He rewrites stories we gather from sources that have stories pertinent to Mongolia.  He has a few stories each Friday that aren’t necessarily just about Mongolia, but indirectly, they’re all about Mongolia. It’s become an amazingly important publication. It’s for members only,
So right now we have 750 individuals at our members who are receive it, plus all Parliament members and other Government officials, and also about  50 at diplomatic missions. We could probably sell it. But we don’t for we focus on providing value to our members. It’s become a great source of news.  Our BCM  websites, particularly our Mongolian website, are becoming very popular too.  The Mongolian website  now gets  up to 3000 hits a month, and is catching up to the English website with a total of 7000 hits a month between the two websites. We just had our excellent webmaster do an upgrade of the Mongolian content  called a Search Engine Optimization ( SEO).  It was one of the first SEO’s done with respect to Mongolian language. 
People come and search using key words.  They  had to come up with keywords in Mongolian, lot of which had not been done.  Now we get about 75 % of the traffic coming through search engines which we would not get otherwise because of this upgrade. There’s a wealth material on our websites such as  laws and information from  our 7 working groups. We upload many presentations, such as 8 presentations from the two panels in Mines and Money-HK’s Mongolian morning, which drew a lot of interest. We put a lot of news stories some of which are in Friday’s NW. So this NW and our website are providing information, that’s one of the things we  do in conjunction with trying to  reform certain laws. 
Содо: Танайхаас бас Монголын Үндэсний Телевиз-ийн англи хэл дээрх мэдээний буланг мэдээгээр хангадаг уу?
Sodo: Also supply news to the MNB for the English news?
Жим: Тийм ээ. 5 дахь өдөр бүр Монголын Үндэсний Телевиз англи хэл дээрх мэдээнийхээ буланг хүргэдэг байгаа. Уг мэдээ-нд манай тухай өдрийн гаргасан Ньюсваер-аас мэдээнүүд орсон байдаг. Мөн бид BTV-тэй бас хамтарч ажилладаг. Тэднийх 7 хоногийн 5 өдөр англи хэл дээр мэдээ гаргаж манай Ньюсваер-аас мөн мэдээнүүд оруулдаг юм. Зарим мэдээнүүдийг монгол хэл дээр тэднийх орчуулж бидэнд өгдөг. Өөрөөр хэлбэл сайн мэдээ мэдээллийг бий болгох нэг хэлбэр маягаар хамтран ажиллаж байгаа нь энэ юм. 
Jim:  We do.  Every Friday evening MNB has a show, and they run stories in English on articles  from that day’s NW.  We also do the same with  BTV where 5 nights during the week they have an English show and again use the NW.   BTV also translates some stories into Mongolian on certain Friday evenings.  So it’s just another way to get out good information. 
Содо: Тийм ээ, мэдээлэл хуваалцахад их сайхан, ашигтай байдаг. Учир нь энэ нь мэдлэг нэмдэг. Тэгэхээр таны ажил үйлс тань үргэлж дээшээ хөгжин дэвшиж байхыг хүсч байна. Гэхдээ Таны Монголд өнгөрүүлсэн хувь хүний туршлагын талаар асуухгүйгээр нэвтрүүлгээ дуусгаж чадахгүй нь. Учир нь Таныг Монголд сууж байгаа энгийн гадаад хүн биш, Монголыг гэсэн зүрх сэтгэлтэй үнэн чанартаа бол Монгол хүн гэж боддог. Та Монголд 10 жил амьдарлаа. Таны туршлага?
Sodo: It’s always good, beneficial to share information. Because it multiplies the knowledge. So I hope you continue this very important mission. Now I cannot end my program without asking of your personal experience in Mongolia. Because I know that you are man, not a foreigner living in Mongolia, you are virtually Mongolian with Mongolian heart and mind. You’ve lived in Mongolia for about 10 years. Your experiences?
Жим: Туршлага гэвэл: би хөгжимд их дуртай – Жаз хөгжимтэй тодорхой хэмжээгээр холбогдож явдаг. Жаз-ын Их Тал хэмээх Монголын ТББ – ын дэд захирлаар ажилладаг. Уг байгууллага нь Монголын үзэгчидэд Жаз хөгжмийг сурталчлахаас гадна Хөгжим Бүжгийн Коллеж болон СУЙС-ын оюутнуудыг тусалж дэмждэг. АЙСЕК гээд ТББ – мөн дэд захирал хийдэг. Айсек нь дэлхийн оюутны үйл ажиллагаа явуулдаг томоохон байгууллагуудын нэг юм. Эндхийн Монголын компаниудад ажиллуулахаар гадаадын улс орноос дадлагажигч нарыг энд авчирдаг бөгөөд Монголчуудыг мөн гадны компаниудад дадлага хийлгэхээр явуулдаг. Мөн Монголын урлагын зөвлөлтэй нэлээд хэдэн жил холбогдож явна. 
Монголын урлагийн зөвлөл нь олон төрлийн урлаг, урлагтай холбоотой боловсролыг дэмжиж ажилладаг гайхалтай байгууллага гэж боддог. Үнэндээ бол 2004 онд анхны Жаз Фестивал-ыг Монголын Урлагийн Зөвлөл зохион байгуулж байсан бөгөөд үүнээс хойш Жаз-ын Их Тал түүнийг нь өвлөн авч зохион байгуулах болсон.  Бид ирэх 10 сард 5 дахь удаагийн Фестивал-ыг зохион байгуулна. Миний бие уул нь анх 10 жилийн өмнө Монголд банк зарах зорилготой ирээд түүнээс хойш буюу 2003 оноос хойш Монголд байнгын оршин суух болсон. Би Монгол гэр бүлтэй. Миний бодлоор Ази-ийн улс орнуудаас Монголд амьдрах хамгийн тохиромжтой санагддаг, дээрээс нь одоо үед бүгд л Ази руу хошуурах болж байна. Монгол улс бол чөлөөт эдийн засагтай, ардчилсан улс, ард түмэн нь гайхалтай сайхан сэтгэлтэй гэж би боддог.
Jim: My experiences - I like music and am involved with jazz.   I’m vice chairman of Giant Steppes of Jazz, a Mongolian NGO  promoting jazz to Mongolian public and helping young musicians at the College of Music and the Arts and Culture University. I’m vice chairman of AIESEC, which is the world’s largest student run organization. They’re bringing interns from other countries here to work in companies and they’re sending Mongolians out. Both ways. And the Arts Council of Mongolia where I’ve been involved for several years. 
I think ACM is a wonderfully giving organization promoting a lot of different kinds of arts and arts education.  In fact the GSJAZZ took just the jazz slice out of the ACM’s hundred or so cultural slices to promote  jazz awareness in Mongolia after the ACM  did the 1st Jazz Festival in 2004. We’ll produce the fifth Festival this October, and now it’s become an annual event. I came here 10 years ago for sixth months to sell a bank and return to Manhattan, but instead have lived here permanently since 2003. I have a Mongolian family. I think Mongolia is just a great place to be based in Asia, particularly now with  the way the whole world is tilting to Asia. Mongolia is free market, democratic, with wonderful people, with all kinds of interesting things going on here. Even though I can’t play golf or go swimming.
Содо: Та Монголоор ярьдаг уу?
Sodo: Do you speak Mongolian?
Жим: Жоохон. Тийм ч сайн ярьдаггүй. Үнэхээр хүмүүстэй харьцдаг болно гэвэл миний ажил, амьдралын хуваариас 30% зарцуулагдах юм шиг байна лээ, ийм 30% харамсалтай нь байхгүй байгаа. Ажил хийдэггүй эсвэл Энх Тайвны байгууллагад ажиллаж, хөдөө хичээл заадаг байсан бол магадгүй сайн сурах байсан байх. Миний хүү Хобби сургуульд сурдаг, гайхалтай сайн англиар ярьдаг. Би Монголоор ярьдаг байхыг их хүсч байна. 
Jim: Жоохон. I did somewhat after my first few years.  But it would take 30 % of my time to really become conversational, I don’t have an extra 30%. If I wasn’t working, probably would. Or if I was in the Peace Corps teaching in the countryside. My son who’s at Hobby School has fluent English.  I wish I could speak Mongolian.
Содо: Та сурна гэж бодож байна. Цаг зав гарган, манай нэвтрүүлэгт зочноор оролцсонд их байярлалаа. Үзэгчид маань бидний ярианаас хэрэгтэй зүйлийг олж сонссон гэдэгт итгэлтэй байна. 
Таны ажил үйлсэд тань дахин амжилт хүсч Монгол дахь амьдрал тань аз жаргалаар дүүрэн байхыг хүсэн ерөөе!
Sodo: You will learn it. Thank you for your time, for being a guest in Face to Face. The audience will find this conversation quite informative, resourceful in terms of using the resources that you put together at Business Council o f Mongolia. 
Again, I’d like to wish you success, enjoyful happy life in Mongolia, all your activities with BCM and with Mongolians! 
Жим: Намайг мөн энэ сайхан нэвтрүүлэгтээ урьж оролцуулсанд их баярлалаа. Та бүхэнд мөн ажлын өндөр амжилт хүсье!
Jim:  Sodo, you’re a blessing for all  Mongolia. Thanks for having me. 
Содо: Энэ удаагийн дугаарт маань Монголын Бизнесийн Зөвлөлийн гүйцэтгэх захирал ноён Жим Двайер уригдан оролцлоо. Та бүхэнд сонирхолтой байсан байх гэж найдаж байна. Дараагийн дугаараар уулзатлаа байяртай үзэгчид ээ!
Sodo: I hope you liked the conversation, the information Executive Director, Mr. Jim Dwyer of BCM, has shared with you. See you in my next program, good bye!
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